Daisewa yogoretamakura

Kassenja!! [huuhugenka] toiunano

kassenja!!

(pg2)

hai gotsuchan

gohan!!!

waratterukedo okotteru...

ichiban kowai desu.

...

i..itadakimasu

taanto meshiagare!!

chiyo kichi no mura kara kaette kara...

tsune ni egao dewa irumono no

kocchi o miteiru...

dounimo shino wa kigen ga warui yoo de aru

(pg3)

somosomo kaette kita hi ni

nagurareta koto wa imi ga wakaranushi

saikin pimyou ni men no tsukuri ga arai kiga surushi

....

tosmile although, togetangry

themost scary is

thousandyears luck (no) village (kara) return (kara)

normalcy (ni) smile (dewa) wanted thing (no)

nothingcanbedone hope (wa) mood (ga) bad seemstobe

fromthestart return come day (ni) strike (koto) (wa) meaning (ga) notunderstand

recent sensitive (ni) mask (no) appearance (ga) rough mood/feeling (ga) tobe

(pg2)

Hey Gotsu-chan

Dinner!!!

Although smiling, getting angry...

is the most scary thing.

I made too much!!

Because we just returned from the village of Chiyokichi

The desired normal smile's---

Looking this way...

---unchangeable hope and the seemingly bad mood.

(maybe remove desired for less awkwardness)

(pg3)

From the start, I don't understand the meaning of the punch the other day

Recently the heart if the masks appears rough

.....

hudan aratte kurete iru huton to makura mo

hidoku yogorete iruna...

sono mama de aru

nani ni taishite no ikidoori nanoka

nagurareta kara niwa ore nano darou ga

riyuu wa sappari wakaranai

tonaruto yareru koto wa hitotsu dearu

...shino

n-

suman!!!

naniga?

...

nandarou?

(pg4)

men

itai!!

dooshitayo gosukechan ore ni ippan torareru nanza

ku....hukaku

always towash futon (to) pillow (mo)

what (ni) for (no) resentment (nanoka)

washit because (niwa)I (nano) right?

Motive (wa) simple understand

whenitcomesto doing (wa) onething is

onecylinder 

blunder

Always washing the futons and pillows

Horribly dirty....

those are womens tasks.

The reason I was hit was because I was resented, right?

I simply don't understand the reason

When it comes to it, there's only one thing to do

...Shino

hmm?

I'm sorry!!!

...What?

.....

...what am I doing?

face

Ow!!

What's wrong gosuke-chan? I got a hit

geh...a slip-up

kankei wa nai to omouga...

hiyotsu to shite douhyou ni nani ka mondai ga atta no dewa...

sa..sattsu-dono ore no inuma ni nani ka doujyou de kawatta koto wa nai ka?

n-? soudanaa

shiite ieba aitsu no suburi ga

hyoudan kara chuudan ni kawattakoto dana...

.....

ma, toriaezu ichiban totta kara kyou kara ore ga shihan dana

keiko yame yame!!

ome-e-ra chaya ikuzo!

So...sonna kimegoto wa shitoranu!!

maa maa, chaya no onna no kotachi mo ore ga inee to samishi gacchi mau kara saa

dakara maa kyou wa kono hen de

maido kono otoko wa tekitoo na koto bakari...

ittai nani o shi ni kiteiru noka...

ittai nani o shi ni kiteiru noka

connection (wa)  none (to)  think

cost (to) take(te) dojo (ni) what (ka) problem (ga)  meet (nodewa)

inuma---exist(nu)space? (ni)

verb – struggle?

Inee—is good??? gacchi-dance??

I don't think there's a connection..

I'll pay for it and ask what the dojo's problem is.

(maybe “suck it up” instead of pay for it)

Sa—Sattsu-dono, is there anything strange with this dojo?

Hmm? That's right..

If you look, that guy's swinging 

...from start to rest is strange...

......

Well, first of all starting today I should be the teacher

Practice can wait!!

you'll goto the teahouse!

Th..that rule is trouble!!!

(maybe Th..that's trouble!!)

(pg5)

Now now, the tea house's woman's childen are good, so it's only normal for someone lonely

Therefore well...with today's circumstances...

Every time, this person is half hearted...

One person...what is his reason for coming

shino ni ichiban chikai ningen to haie

sasuga ni soudan suru na do gomen dearu

ke...keiko ni mi ga haitte inakatta koto wa ayamaru

daga,  mou,  mikka mo doujyou o akete ita noda!! tori mo dosaneba!!

oioi gosukechanyoo

nanimo doujyou dake haa needaro

mikka mo akete tanohayoo

aitsu mo samishi gatteruza kitto

keiko ganban nomo ii kedo yo

kyou guree isshoni ichaa doodai?

Nakasetto oniisan okocchauza

njaana

settsu-dono wa wasurete iru noka

shino to kekkon shita no wa ore no youna dame samurai da to iukoto o...

maybe thisis wrong? Stutter at start but Keiko isn't the subject, but rather practice so not sure how to put the stutter in english

akeru is improve? So maybe it means train? Depends on other chapters maybe?

Though this person is close to Shino...

As expected discussing this is a “no thanks”

You joined for practice, to stay   apologize

But..jeez....for 3 days you've improved the dojo!! Take it back!!

Oy oy gosuke-chan

It's all just a dojo, right?

With these three, it's the improvement's start?

With her, loneliness is surely a victory

Keeping at practice is good, but

Today how about flirting?

Don't be angry if you end up crying

later

(pg6)

Settsu-dono has forgotten

If Shino is married to this useless samurai, the advice...

ore ga nsannichi ie o aketa tokoro de

tadaima kaetta

shino ga kanashimu hazu mo nai

ima no tokoro

....

sore ga jijitsu ni kimatte iru

okaeri-

tomokaku ima wa shino no kigen o

....

naosu koto o kangaenuba

shino to ieba yahari [soba] da

mu...naruhodo

sobako 8 komugiko 2 no wariai ka...

toriaezu umai soba o tsukutte huruma outo kankaeta

......

dameda!!!

kore dewa sono hen no yonaki soba to kawaranu!!!

Even after we've been together for three days

I''m home

She doesn't regret this state

(eg the marriage if rephrased)

Presently

.....

That's the truth without fail

Welcome back

Anyhow, now Shino's mood

....

I'm at a loss for fixing it...

Speaking of Shino, it's soba of course

m...I see

Soba has a buckwheat to wheat flour ratio of about 8 to 2...

First of all, I'll make delicious soba and her behavior wil be fixed

.....

It's no good!!!

With these vendor-quality soba the mood won't change!!

motto ii

sobako wa nai ka...

shinshuu no sarashina!!

yamada gorou e mon ga tsukutta kyuukyoku no sobako...!!!

kono atari de jibun no ayamasa ni kitzuita

kanzen ni mokuteki ga soba tsukuri ni natte shimatte irukoto ni

sukitaro wa oyobazaru ga gotoshi

yahari. Koko wa genten ni tachikaerou

mu.. yoshiysohi

wari to kantan ni toraeraretana

a!!

aa

..shikata ga nai

kono otoko dake wa tayoru maito omotte ita ga

this near (de) myfault (ni) recognized

perection (ni) goal (ga) soba making (ni) 

Better..

If the buckwheat flour is no good..

(pg8)

Shinshuu's new thing!!

Yamada Gorouemon made the ultimate buckwheat noodle..!!

I've recognized my problem

I'm trying to make perfect soba

Too much of a good thing..

Oh course, from here I should start over at the beginning

Mm..alright

I'm able to grasp proportions and simplicity

ah!!

ahh..

sfx zasa (whoosh?)

sfx nya (cat noise)

gaaa gasa (rustle rustle)

(pg9)

...there's no other way

I thought of relying on this chivalrous man

nyoubo houtte jorouasari kai?

gosukechan

sa...sattsu-dono ga, tamatama koko ni kiteita dakeno hanashi de arou!!

*kono sakuhin wa huikushon desu. Totsuzai no tonbutsu dantai-dantai-deken nado niwa, issai kankei arimasen

Shino no koto de ohanashiga..

...nandaa.  Konaida itta ja neyokayo

samishi gatteru dakedatte

So...sonna hazu wa gozaran!!!

Wasureta ka Sattsu-dono.

Somosomo Shino o muriyari ore to

hontou ni kuso yaroo dattara nikoniko mi no mawari no sewa

nankashineyeyo

otto nara wakandarou?

(check this)

You leave your wife and looking for a prostitute?

Gosuke-chan

Sa...Sattsu-dono, By chance I just came here to talk to you.

This work is fiction.

Not everything is connected.

(left middle part out)

With your experience with shin, could you speak...

...what the. You didn't come here to see them...

Even though you're lonely..

I'm sorry to let you down!!!

You forgot Sattsu-dono!!!

From the beginning I was forced..

(pg10)

Uh hey, Gosuke-chan

Shino is a person right?

You're really a damn rascal, smiling asking about problems of the body. 

As a husband. you're able to understand right?

Tsunkensuru ni yaa sorenari no

hukettemon ga araana

shikashi....

mou iukotoa neeza

kaenna

...shitsurei shita mata doujou sattsu-sono...

ouyo

kono tsutachi ga hikitome nakattara na

iya desuwa sattsusama

...

yareyare

yashiki e modotta koro niwa

shino wa sude ni besshitsu no toko e tsuiteita

Kekkonseikatsu shonichi

Shino no tamida o mitekara wa

moushiwakenai kimochi de ippai datta

daga, sono namida no riyuu ga hontou ni ore ga kangaeteita koto naraba

inexcuseable mood

Doing it unsociably in its own way

Rid yourself of this “giving yourself up” thing

But...

You already know what to do

Go back

(pg11)

Excuse me until we meet again at the dojo Sattsu-dono.

Oy, don't detain that child

No way Sattsu-sama

...

Jeez...

Around the time I returned to the mansion,

Shino had already gone to the other room.

First day of married life

Seeing Shino's tears,

with that inexcusable mood, was the limit.

Still, I'm thinking if I'm the cause of her tears

makura ga zarazara suru

asu arau ka...

settsu-dono no iutoori

Shino wa sokuza ni enmaridera ni kakekomu no darou

...kono makura no shiroi kona

hyotto shite...shio...

dewa kono shimi wa...

Shino wa... 

ore no inuaida...

ore no huton de neteitanoka..?

Sattsu-dono no iutoori..

ore ga inuma no sabishisa o...

magirawasu tame nanoka

yokei ni okorareru...

kamoshiren

(lit refuge from marriage)

...the pillow is rough...

Tommorow I'll clean it and...

As Settsu-dono says,

Shino would immediately run away to a temple

(pg12)

!!!

...this pillow's white powder...

maybe...salt...

sfx: maybe “dong”?

Then this stain is...

Shino has...

while I was out...

been sleeping in my futon..?

Sattsu-dono's advice...

To sadness I have..

...had the wrong aim?

...

(pg14)

....

too much will cause anger...

maybe..

sono toki wa

nezou ga mono sugoku waru kattakoto ni shou....

...nemuren

shonichi demo konna ni kinchooshi nakatta hazu daga...

huton ga chikasu gitaka

mada chikai na...

hua...

yoku neta...

asa ni natte kara shino no kigen wa

sukkari naotteita

ahaha

gocchan ga iru

This time...

the sleeping position is awfully bad...

sfx “gago~ gago~”

(pg15)

...Can't sleep

Although it's the first day, 

I was nervous with expetation..

the futon's too close..

a little further...

Still close...

still..

still...

(pg 16)

Hwa..

I slept well...

(pg17)

Since this morning, Shino's mood...

completely better.

ahaha!

Gocchan's here!!!

kore irai

hutatabi shino to issho no heya de nateiru

tadashi ichi wa sono mamadaga

tsuki ni kawatteiru...

gosuke shihan

sattsu-sama wa mata seborissu ka?

mu...komatta mono da mata chaya kamo shiren

toiuyori chaya de arou

kikashi ni itte kuru node rusu o tanomu

haissu

sattsu-dono ga are dewa mina no shiki ni kakawaru...

...tomaa berabooyo

ahahaha iyadesuwa honto jinsuke

tonndemonai gonpachinue

bera(donna) boy?

This trust

Once more I'm sleeping with Shino

Even though nothing has changed

(pg18)

His thrust is changing...

Gosuke-shihan

Sattsu-sama is skipping again?

Jeez...no worries. He's probably at the teahouse again.

From what he said he'll be there.

Since he's out, handle his absence.

Yes (maybe yessu? heh)

...but gradually I'll be having matches at my student's homes

I get the impression he's not a bum...

I became able to understand

Sattsu-dono's morale affects everyone..

Hold it flower-boy

Haha, it's not that, really Jinsuke!!

No way Gonpachi! (gonpachi is name? If not “8 rulers” maybe)

...are?

Koryaa ohisashiburidesu.

Cover Page

dainanawa yogoretamakura

“huuhugenka” toiuna no kassenja~!!

kassenja~!!

Maybe it's name instead of military group, Koubukan

ok, this is weird so maybe wrong

(under manga title, is chapter name)

(vert. Text under that)

(lit. matrimonial quarrel)

(right-most)

...eh?

Hey there

Long time no see

Sattsu Masayuki-dono

This overcoat is that military group

With brother and his thoughts, the fate in their past.

ch. 7, The dirty pillow

the battle of the thing called “marital spat”

It's a battle!!

